
 (ششوخ ػبِخ)ششوخ ٔفؾ اٌٛعؾ  
 ( 01-9002-10-81) إٌّبلظخ اٌخبسج١خ اٌّشلّخ  اػلاْ ٌٍّشح اٌثبٌثخ

Test separator and bottom hole sampler                                                            
 Field lab test equipmentاٌّؼٍٕخ عبثمبً رحذ ػٕٛاْ 

 
اٌؼشاق ، وبفخ اٌششوبد اٌشاغجخ ٚاٌّؤٍ٘خ ٌزمذ٠ُ ػـبءارٙب  –رذػٛ ششوخ ٔفؾ اٌٛعؾ ثغذاد  

ٌٍّٕبلظخ أػلاٖ ِٓ خلاي الأؿلاع ػٍٝ  ٚثبئمٙب اٌّحٍّخ ػٍٝ اٌّٛلغ الإٌىزشٟٚٔ 
(http://mdoc.oil.gov.iq ) ٚششاء ٚثبئمٙب ِٓ  لغُ اٌّشزش٠بد ٚالاخشاج اٌىبئٓ فٟ ِٕـمخ ،

ِٓ اٌغبػخ اٌثبِٕخ ) اٌؼشاق  ، خلاي عبػبد اٌؼًّ ا١ٌِٟٛ  -ثغذاد  –اٌشاشذ٠خ  –ثٛة اٌشبَ 
ٌمبء ( طجبحبً ٚحزٝ اٌغبػخ اٌثب١ٔخ ثؼذ اٌظٙش ، ٚعٛف ٌٓ رمجً ؿٍجبد الاشزشان ثؼذ ٘زا اٌٛلذ

ِبئخ اٌف د٠ٕبس ػشالٟ ػٍّبً أْ ٘زٖ اٌّجٍغ غ١ش لبثً ٌٍشد إلّا إرا أٌغ١ذ  (  100,000)   ثٍغ لذسٖ َ
فٟ لغُ اٌّشزش٠بد   ٚع١زُ ػمذ ِؤرّش فٕٟ غ١ش ٍِضَ, إٌّبلظخ ِٓ لجً ششوخ ٔفؾ اٌٛعؾ 

اْ ػٍّبً , 22/11/2012اٌّٛافك  فٟ اٌغبػخ اٌؼبششح ِٓ ٠َٛ اٌخ١ّظ ٌلاجبثخ ػٍٝ الاعزفغبساد
 .3/12/2012اٌّٛافك  الأث١ٕٓرلاَ اٌؼـبءاد ع١ىْٛ فٟ ٠َٛ اخش ِٛػذ لاط

 
: ِلاحظبد 

  (.اٌٛثبئك اٌّـٍٛثخ + رجبسٞ + فٕٟ ) ٠ىْٛ رمذ٠ُ اٌؼشٚع ثثلاثخ ظشٚف ِغٍمخ ِٕٚفظٍخ 

 فٟ حبٌخ ِـبثمخ اٌؼشع اٌفٕٟ  (  ٌزجبسٞ ثؼذ أٙبء اٌزح١ًٍ اٌف٠ٟٕزُ رح١ًٍ اٌؼشع ا) .  
 

   ٚثبئك إٌّبلظخششٚؽ ششاء 
 ٚصاسحٚثٕغخخ أط١ٍخ ِظذلخ ِٓ ( ٌٍششوبد غ١ش اٌؼشال١خ )رمذ٠ُ شٙبدح رأع١ظ اٌششوخ  -1

  .اٌغٕخاٌخبسج١خ ٌجٍذ اٌششوخ ٚاٌغفبسح اٌؼشال١خ فٟ رٌه اٌجٍذ ٌّٚشح ٚاحذح فٟ 
ػٍٝ اٌششوبد غ١ش اٌؼشال١خ اٌزٟ ٌٙب ِىبرت أٚ فشٚع فٟ اٌؼشاق رمذ٠ُ ِب ٠ؤ٠ذ رغج١ٍٙب ٌذٜ  -2

 .ِٓ دائشح ِغجً اٌششوبد " ٚصاسح اٌزجبسح اٌؼشال١خ ِٚظذلب
رمذ٠ُ شٙبدح رأع١ظ اٌششوخ ِظذلخ ِٓ ٚصاسح اٌزجبسح اٌؼشال١خ ٚثٕغخخ أط١ٍخ ثبٌٕغجخ  -3

 .ٌٍششوبد اٌؼشال١خ ٚفشٚػٙب ٌّٚشح ٚاحذح فٟ اٌغٕخ  
ٚاْ اٌجش٠ذ الاعُ اٌىبًِ ٚاٌؼٕٛاْ ٌٍّخٛي ثزٛل١غ اٌؼـبءاد ، ػٍٝ أْ ٠زؼّٓ سلُ اٌٙبرف ٚػٓ -4

 .الإٌىزشٟٚٔ ثغ١خ الارظبي ثٗ فٟ اٌّشاحً اٌلاحمخ ِٓ إٌّبلظخ
ػٍٝ ِّثٍٟ اٌششوبد ٚاٌّخ١ٌٛٓ رمذ٠ُ رخ٠ًٛ سعّٟ ِظذق ِٓ اٌغفبسح اٌؼشال١خ ِٓ ثٍذ  -5

أِب ثخظٛص اٌششوبد اٌؼشال١خ ف١جت رمذ٠ُ رخ٠ًٛ ِظذق ِٓ لجً ( غ١ش اٌؼشال١خ ) اٌششوخ 
 .وبرت اٌؼذي فٟ اٌؼشاق 

 
 
 

 (رمذ٠ُ اٌٛثبئك اػلاٖ اػبفخ اٌٝ اٌٛثبئك اٌزب١ٌخ )  ثبئك ٚاٌششٚؽ  اٌّـٍٛثخ ِغ اٌؼـبءاداٌٛ
رمذ٠ُ وزبة ٠ج١ٓ ف١ٗ علاِخ اٌّٛلف اٌؼش٠جٟ ِٓ ا١ٌٙئخ اٌؼبِخ ٌٍؼشائت ٚاٌّٛلف اٌّبٌٟ ِغ   -1

اٌؼشع اٌزجبسٞ ٌٍششوبد اٌؼشال١خ اٌّشبسوخ ٚفشٚع اٌششوبد الأجٕج١خ ِٚىبرجٙب ٚٚولائٙب 
 (رٛػغ فٟ ظشف اٌٛثبئك اٌّـٍٛثخ )  اٌّغجٍْٛ سع١ّب فٟ ٚصاسح اٌزجبسح اٌؼشال١خ

 (رٛػغ فٟ ظشف اٌٛثبئك اٌّـٍٛثخ ) اي  اٌزٟ لبِذ ثأٔجبص٘ب اٌششوخ رمذ٠ُ ٍِخض ٌلاػُ  -2
ثشىً ِٕفظً ثثلاس ٔغخ ٌىً ِشلّخ ِٚؤسخخ ٚرمذ٠ُ اٌؼشٚع اٌف١ٕخ ٚاٌؼشٚع اٌزجبس٠خ   -3

 –، اٌٛالغ فٟ ثٛة اٌشبَ ( 3)، طٕذٚق سلُ َ اٌّشزش٠بد لظِّٕٙب ٚثظشٚف ِغٍمخ اٌٝ 
ِٓ ٠َٛ اٌغٍك أػبفخ اٌٝ " ظٙشا 12/-فٟ ِٛػذٍ ألظبٖ اٌغبػخ اٌؼشاق ،  –ثغذاد  –اٌشاشذ٠خ 

اٌٛلذ ٚاٌزبس٠خ  ٌهااٌّغزّغىبد اٌّشبس ا١ٌٙب فٟ أػلاٖ ٚرًّٙ ج١ّغ اٌؼشٚع اٌّمذِخ ثؼذ ر
 . ٚوزٌه ج١ّغ اٌؼشٚع اٌزٟ رشعً ثبٌجش٠ذ الاٌىزشٟٚٔ

٠ثجذ ػٍٝ اٌظشف ٚثشىً ٚخؾ ٚاػح سلُ إٌّبلظخ ٚسلُ اٌـٍج١خ ٚاعُ اٌششوخ اٌّمذِخ   -4
 .ٌٍؼشع ٚربس٠خ اٌغٍك 

 

MIDLAND OIL  COMPANY (MdOC) 

THIRD ANNOUNCEMENT OF INTERNATIONAL TENDER NO ( 81-10-9002-01 ) 

Test separator and bottom hole sampler 
 ( previously announced under the title Field lab test equipment) 

 
           Midland  Oil Company (MdOC), Baghdad, Iraq,  invites  all interested and  competent  companies to 
participate in A/M tender  , the documents which can be seen on our website (http://mdoc.oil.gov.iq) ,  are 
easily getting  from purchasing  department , located in Boob Al-Sham , Al-Rashidyia , Baghdad – Iraq , 
during. Working hours from 8.00 am - 02.00.pm after this time no tenders will be collected agains amount 
(100,000) one hundred thousand iraqi dinars, and these amounts will be unrfundable , except in one case 
if mdoc cancels that tender, the amounts will be refunded , the unbinding conference in the purchasing 
department will be held on Thursday 22/11/2012 at 10.00 am to answer the participant's inquiries,and the 
latest day to receive the bids will be on Monday 03/12/2012,  
 

Notes  
-Offers should be in ( 3 ) separate parts technical & commercial & the required document . 
- The commercial bid will be analyze after finishing the technical bid analyzing( in case that the technical one is     
   Identical). 
 
Terms & conditions for collecting tender documents 
1 - A company foundation certificate (foreign companies) should be presented original copies  ratified by   
     the  foreign ministry of the supplier country and the Iraqi embassy therein, and for Iraqi companies&   
     their branches  presented from Iraqi ministry of trade obtained from ″the registrar of companies   
    required once a year.  
2 - The foreign companies with branches or bureaus in Iraq are requested to submit registration in Iraqi   
     trade ministry and ratified from (companies registrar office). Status notification should be obtained from  
    ″the registrar of companies in Iraq through swift communications.  
3- If offers are submitted by an agent company, the agency should be officially recognized by and holding  
    certification with live stamp of the manufacturer or mother companies. 
4 -Page (1) of technical offers and price page of commercial offers should be hold only manufacture clear  
    stamp. 
5 - the authorized person should have authorization stamped by the Iraqi embassy at the country of the  
     bidder or from solicit or for the Iraqi companies . 
 

Documents and conditions required with the offers (a/m document must be provided with the following document ) 

1 - Tax status from “the general tax office” and financial status should be submitted with the commercial   
    offer for the Iraqi companies and foreign companies, branches, bureaus and official agents holding  
    ratification of Iraqi trade ministry  (in the required document envelope). 
2- Brief overview should be presented for company activities attached with the commercial offer(in the    
    required document envelope). 
3- Offers should be in ( 2 ) separate parts technical & commercial with reference and date, each in ( 3 )  
    copies , sealed & to be submitted or handed over to the purchasing  Department, Box no. (3), in Bob Al- 
    Sham, Al-Rashdiya ,Baghdad Iraq ,  up to 12 a.m. of the closing date, and any offer reaches after this  
    time &date and all offers received by e-mail will be disregarded . 
4- Tender no., inquiry no. And name of the company that submits the offer should be clearly shown on the  
     envelopes. 
 

http://mdoc.oil.gov.iq/


رحذ٠ذ فزشح اٌزج١ٙض ثشىً ٚاػح فٟ اٌؼشع ػذا اٌحبلاد الإعزثٕبئ١خ اٌزٟ رحذد ف١ٙب فزشح   -5
 .ِٓ لجً ششوخ ٔفؾ اٌٛعؾ  طشاحخًاٌزج١ٙض 

 
 

 .رحذ٠ذ ١ِٕبء اٌشحٓ ٚؿش٠ك اٌشحٓ ٚ ١ِٕبء اٌٛطٛي ِٕٚـمخ دخٛي اٌّٛاد اٌٝ اٌؼشاق  -6
 

اٌؼٕٛاْ , اٌؼّبسح , اٌشبسع , اٌّذ٠ٕخ , اٌذٌٚخ )رحذ٠ذ اٌؼٕٛاْ اٌىبًِ ٌٍششوخ اٌّمذِخ ٌٍؼشع   -7
 (رٛػغ فٟ ظشف اٌٛثبئك اٌّـٍٛثخ )  (ٚسلُ اٌٙبرف, ٚاٌؼٕٛاْ اٌجش٠ذٞ الاٌىزشٟٚٔ

 SWIFTاٌشلُ اٌشِضٞ , الاعُ اٌىبًِ ٌٍّظشف ) رحذ٠ذ اٌؼٕٛاْ اٌىبًِ ٌٍّظشف اٌّشاعً   -8
CODE  , رٛػغ فٟ ظشف اٌٛثبئك )  (اٌؼٕٛاْ الاٌىزشٟٚٔ ٚاٌؼٕٛاْ اٌجش٠ذٞ, سلُ اٌحغبة
 (اٌّـٍٛثخ 

ط ٔشبؽ دائّبً فٟ اٌؼشاق اٚ ِزؼبلذح ػٍٝ اٌششوخ اٚ اٌّؤعغخ الالزظبد٠خ الاجٕج١خ اٌزٟ رّبس  -9
ٌزٕف١ز ِششٚع ِؼ١ٓ اْ رمذَ اشؼبساً ِىزٛثبً اٌٝ ِغجً اٌششوبد حبي اثشاِٙب اٌّؼب٘ذح اٚ الارفبق 

 (رٛػغ فٟ ظشف اٌٛثبئك اٌّـٍٛثخ )  اٚ اٌؼمذ اٌّزؼٍك ثٕشبؿٙب اٚ ِششٚػٙب
اٚسثٟ اٚ طٕبػخ اٚسث١خ  رحذ٠ذ ثٍذ ِٕشأ اٌجؼبػخ  ثشىً ٚاػح، ٚلا٠مجً رثج١ذ ػجبسح إٌّشأ -10

 اٌخ  ٚلا٠ّىٓ رغ١١ش اعُ اٌّظٕغ أٚ ثٍذ إٌّشأ ٌٍّٛاد اٌّجٙضح لأٞ عجت وبْ ثؼذ رٛل١غ اٌؼمذ... 
 .الا ثؼذ اعزحظبي ِٛافمخ خـ١خ ِغجمخ ِٓ اٌـشف الاٚي 

رٛػغ فٟ ظشف اٌٛثبئك )  ِٓ ل١ّخ اٌؼـبء%( 1)رمذ٠ُ اٌزأ١ِٕبد ٌىً ِٕبلظخ ٚاٌجبٌغخ  -11
 .(اٌّـٍٛثخ 

 
 
  

إْ آ١ٌخ ٚأعٍٛة ِؼبٌجخ اٌٛثبئك ِج١ٓ فٟ ٚثبئك إٌّبلظبد ٚأٔٙب  خبػؼخ ٌٍمٛا١ٔٓ اٌؼشال١خ ٌٚزؼ١ٍّبد 
أٚ أ٠خ رؼ١ٍّبد رحً ِحٍٙب ٚع١جٍغ إٌّبلض اٌفبئض ثبٌّٕبلظخ  2008ٌغٕخ ( 1)رٕف١ز اٌؼمٛد اٌحى١ِٛخ سلُ 

ٞ أٞ ٚلذ ثذْٚ اْ رزحًّ أٞ ثزٌه سع١ّبً ، ٠ٚحك ٌششوخ ٔفؾ اٌٛعؾ  رؼ١ٍك أٚ إٌغبء إٌّبلظخ ف
 .٠ٚزحًّ ِٓ رشعٛ ػ١ٍٗ إٌّبلظخ اجٛس ٔشش الاػلاْ   ,رؼ٠ٛغ ٌٍّٕبلظ١ٓ 

 
                   

                             
            

 اٌّذ٠ش اٌؼبَ                                                           
           

5 - Delivery period should be clearly shown unless north oil company decides to determine delivery period  
     clearly in some exceptional situations. 
 
6 - Port of shipment, shipping route , arrival port and entry point to Iraq should be specified in the offer. 
 
7 - Full company addresses (country, city, street no., e-mail, tel .no.) Should be clearly shown(in the 
required   
     document envelope). 
8 - Full bank details for the correspondent bank including full postal address, account no., zip code.  
    Should be clearly shown(in the required document envelope). 
9- Each foreign economic company which have maintain work in Iraq or involve with special project should  
   submit written notification to company register as soon as concluding that agree mentor contract   
   regarding this action or project(in the required document envelope). 
10- Country of origin should be specified and the phrases:  Europe, European country( EEC.) etc...Are not  
      accepted) and manufacturer name & country of origin of materials supplied shall not be subject to any   
      alteration whatsoever after signing the contract without the prior written approval of the first party . 
11- A bid bond of equal (1% of total value of the bid) should be accompanied with the offor(in the required  
     document envelope). 
 
 
 
 
The procedure and process dealing with documents subject to iraqi law and governmental regulations on 
contract implementations no.1,2008 . Or any other replcement regulations and the winner of the tender will 
be notified officially MDOC has the right (at any time) to suspend or cancel the tender without any 
obligations to the bidders,Winner of the tender will bear the cost of announcement . 
 
 
 
 

                                                                                                    Director General  
 
 

 

 
 

 
 

 

       



 

  

 

 

 

 
 

Tender No: MDOC/SOM/81-10-9002-01 سلى  يُجلظز :MDOC/SOM/81-10-9002-01 
 

 1Page صفحة
 Please refer to full no. Of inquiry no.. In Correspondence  ثنشججء ػُذ ثلإعضفغجس أٔ ثلإججدز ثلإشجسر إنٗ سلى ثنـهذٛز ثنكجيم 

Copyright © 2011 Midland Oil Co (MdOC). All rights reserved. http://mdoc.oil.gov.iq . E-mail: mdoc.dg@mdoc.oil.gov.iq 
 

 

From:   Midland Oil Company (MdOC) ,  
Al-Rashidyia , Bob Al-Sham , Baghdad, Iraq  

TEL: 00964 07270000075.FAX: (V-SAT) 3510.  

e-mail: mdoc.dg@mdoc.oil.gov.iq 

Web: http://mdoc.oil.gov.iq 

 ششكز َفؾ ثنٕعؾ  : من  

ثنؼشثق   -دغذثد  -دٕح ثنشجو  –ثنشثشذٚز 
  00964 0727000075: ،ْجصف  3510: (V.SAT)فجكظ 

 mdoc.dg@mdoc.oil.gov.iq :دشٚذ إنكضشَٔٙ  
 http://mdoc.oil.gov.iq: يٕلغ إنكضشَٔٙ  

Subject:Supplying of Test separator and bottom hole sampler      زتجهي: الموضوع Test separator and bottom hole sampler    

Our inquiry No . MDOC/SOM/81-10-9002-01  , you are invited to quote your 

prices for supplying the materials /services  as per attached sheets on the basis mentioned 

hereunder. 

ثَضى يذػٌٕٔ نضمذٚى ػـجءكى   MDOC/SOM/81-10-9002-01ؿهذٛضُج ثنًشلًز  

 صمذٚى ثنخذيجس ثنًذُٛز ثنظفذجس ثنًشثفمز ٔدغخ ثلأعظ ثنًذُٛز أدَجِ/ نضجٓٛض ثنًٕثد 

1- Terms & conditions for collecting tender documents :   1 ششٔؽ ششثء ٔعجةك ثنًُجلظز- 

1-1  A company foundation certificate (foreign companies) should be presented original 

copies  ratified by the foreign ministry of the supplier country and the Iraqi embassy 

therein, and for Iraqi companies& their branches  presented from Iraqi ministry of 

trade obtained from ″the registrar of companies required once a year.  

ٔدُغخز أطهٛز يظذلز يٍ ٔصسثر ( نهششكجس غٛش ثنؼشثلٛز )صمذٚى شٓجدر صأعٛظ ثنششكز  
طجدسر  ٔفشٔػٓج ٔنهششكجس ثنؼشثلٛزثنخجسجٛز نذهذ ثنششكز ٔثنغفجسر ثنؼشثلٛز فٙ رنك ثنذهذ 

 .ٔنًشر ٔثدذر فٙ ثنغُز  يٍ ٔصثسر ثنضججسر ثنؼشثلٛز ٔيظذلز يٍ دثةشر يغجم ثنششكجس 

1-1 

1-2 The foreign companies with branches or bureaus in Iraq are requested to submit 

registration in Iraqi trade ministry and ratified from (companies registrar office). 

Status notification should be obtained from ″the registrar of companies in Iraq through 

swift communications. 

ػهٗ ثنششكجس غٛش ثنؼشثلٛز ثنضٙ نٓج يكجصخ أٔ فشٔع فٙ ثنؼشثق صمذٚى يج ٚؤٚذ صغجٛهٓج  
. يٍ دثةشر يغجم ثنششكجس " نذٖ ٔصثسر ثنضججسر ثنؼشثلٛز ٔيظذلج

1-2 

1-3 If offers are submitted by an agent company, the agency should be officially recognized 

by and holding certification with live stamp of the manufacturer or mother companies. 

فٙ دجنز صمذٚى ثنؼشٔع يٍ لذم ثنششكجس ثنٕكٛهز ٚجخ ثٌ ٚكٌٕ ثنضخٕٚم يظذق يٍ لذم  
 .ثنششكجس ثنًظُؼز ثٔ ثنششكجس ثلأو ٔيخضٕو دخضًٓج

1-3 

1-3-1 Page (1) of technical offers and price page of commercial offers should be hold only 

manufacture clear stamp. 

صكٌٕ ثنظفذز ثلأنٗ يٍ ثنؼشٔع ثنفُٛز ٔطفذز ثلاعؼجس يٍ ثنؼشٔع ثنضججسٚز يخضٕيز  
 .دجنخضى ثنظشٚخ يٍ لذم ثنًظُغ صذذٚذثً

1-3-1 

1-4 the authorized person should have authorization stamped by the Iraqi embassy at the 

country of the tenderer or from solicit or for the Iraqi companies . 

صخٕٚم سعًٙ يٍ ششكضّ يظذلجً يٍ ثنغفجسر ثنؼشثلٛز فٙ رنك ػهٗ يًغم ثنششكز صمذٚى  
 .كجَش ثنششكز ػشثلٛز  ثنذهذ ثٔ يٍ كجصخ ثنؼذل ثرث

1-4 

2 Documents and conditions of offers:   ثنٕعجةك ٔثنششٔؽ  ثنًـهٕدز يغ ثنؼـجءثس:  2 

2-1 Tax status from “the general tax office” and financial status should be submitted with 

the commercial offer for the Iraqi companies and foreign companies, branches, bureaus 

صمذٚى كضجح ٚذٍٛ فّٛ علايز ثنًٕلف ثنؼشٚذٙ يٍ ثنٓٛتز ثنؼجيز نهؼشثةخ ٔثنًٕلف ثنًجنٙ  
كجس ثنؼشثلٛز ثنًشجسكز ٔفشٔع ثنششكجس ثلأجُذٛز ٔيكجصذٓج يغ ثنؼشع ثنضججس٘ نهشش

2-1 

http://mdoc.oil.gov.iq/
http://mdoc.oil.gov.iq/
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and official agents holding ratification of Iraqi trade ministry.   ٔٔكلاةٓج ثنًغجهٌٕ سعًٛج فٙ ٔصثسر ثنضججسر ثنؼشثلٛز 

2-2  Brief overview should be presented for company activities attached with the commercial 

offer. 

ثنضٙ لذيش ثنؼشع  يغ ثنؼشع صمذٚى يهخض نلاػًجل  ثنضٙ لجيش دأَججصْج ثنششكز  
 .ثنضججس٘

2-2 

2-3 Offers should be in ( 2 ) separate parts technical & commercial with reference and date  

, each in ( 3 ) copies , sealed & to be submitted or handed over to the purchasing 

Department, Box no. (2), in Bob Al-Sham, Al-Rashdiya , Baghdad Iraq ,  up to 12 

a.m. of the closing date, and any offer reaches after this time &date and all offers 

received by e-mail will be disregarded . 

عخ نكم دغلاط ٌدشكم يُفظم يشلًز ٔيؤسخز ٔصمذٚى ثنؼشٔع ثنفُٛز ٔثنؼشٔع ثنضججسٚز  
 –، ثنٕثلغ فٙ دٕح ثنشجو ( 2)، طُذٔق سلى  لغى ثنًشضشٚجسيًُٓج ٔدظشٔف يغهمز ثنٗ 

يٍ ٕٚو ثنغهك أػجفز " ظٓشث 12/-فٙ يٕػذٍ ألظجِ ثنغجػز ثنؼشثق ،  –دغذثد  –ثنشثشذٚز 
ثنٕلش  نكثٔصًٓم جًٛغ ثنؼشٔع ثنًمذيز دؼذ رثنٗ ثنًغضًغكجس ثنًشجس ثنٛٓج فٙ أػلاِ 

 جًٛغ ثنؼشٔع ثنضٙ صشعم دجنذشٚذ ثلانكضشَٔٙ ثنضجسٚخ ٔكزنكٔ

2-3 

2-4  Tender no., inquiry no. And name of the company that submits the offer should be 

clearly shown on the envelopes. 

ٚغذش ػهٗ ثنظشف ٔدشكم ٔخؾ ٔثػخ سلى ثنًُجلظز ٔسلى ثنـهذٛز ٔثعى ثنششكز ثنًمذيز  
 .ثنغهك نهؼشع ٔصجسٚخ 

2-4 

2-5  Delivery period should be clearly shown unless north oil company decides to determine 

delivery period clearly in some exceptional situations. 

صذذٚذ فضشر ثنضجٓٛض دشكم ٔثػخ فٙ ثنؼشع ػذث ثنذجلاس ثلإعضغُجةٛز ثنضٙ صذذد فٛٓج فضشر  
 .طشثدزً ششكز َفؾ ثنٕعؾ ثنضجٓٛض يٍ لذم 

2-5 

2-6 Port of shipment, shipping route , arrival port and entry point to Iraq should be 

specified in the offer. 

. ٔؿشٚك ثنشذٍ ٔ يُٛجء ثنٕطٕل ٔيُـمز دخٕل ثنًٕثد ثنٗ ثنؼشثقصذذٚذ يُٛجء ثنشذٍ   2-6 

2-7 Full company addresses (country, city, street no., e-mail, tel .no.) Should be clearly 

shown. 

, ثنؼًجسر , ثنشجسع , ثنًذُٚز , ثنذٔنز )صذذٚذ ثنؼُٕثٌ ثنكجيم نهششكز ثنًمذيز نهؼشع  
 (.ٔسلى ثنٓجصف, ثلانكضشَٔٙ ٔثنؼُٕثٌ ثنذشٚذ٘ثنؼُٕثٌ 

2-7 

2-8 Full bank details for the correspondent bank including full postal address, account no., 

zip code. Should be clearly shown. 

ثنشلى ثنشيض٘ , ثلاعى ثنكجيم نهًظشف ) صذذٚذ ثنؼُٕثٌ ثنكجيم نهًظشف ثنًشثعم  
SWIFT CODE  , ثنؼُٕثٌ ثلانكضشَٔٙ ٔثنؼُٕثٌ ثنذشٚذ٘, سلى ثنذغجح.) 

2-8 

2- 9 Each foreign economic company which have maintain work in Iraq or involve with 

special project should submit written notification to company register as soon as 

concluding that agree mentor contract regarding this action or project  

ثلالضظجدٚز ثلاجُذٛز ثنضٙ صًجسط َشجؽ دثةًجً فٙ ثنؼشثق ثٔ ػهٗ ثنششكز ثٔ ثنًؤعغز  
يضؼجلذر نضُفٛز يششٔع يؼٍٛ ثٌ صمذو ثشؼجسثً يكضٕدجً ثنٗ يغجم ثنششكجس دجل ثدشثيٓج 

ثنًؼجْذر ثٔ ثلاصفجق ثٔ ثنؼمذ ثنًضؼهك دُشجؿٓج ثٔ يششٔػٓج 

2-9 

2-10 
 
 
 
2-11 
 

Country of origin should be specified and the phrases:  Europe, European country 

(EEC.) etc...Are not accepted) and manufacturer name & country of origin of 

materials supplied shall not be subject to any alteration whatsoever after signing the 

contract without the prior written approval of the first party . 

A bid bond of equal (1% of total value of the bid) should be accompanied with the 

offor(in the required document envelope). 

 

صذذٚذ دهذ يُشأ ثنذؼجػز  دشكم ٔثػخ، ٔلاٚمذم صغذٛش ػذجسر ثنًُشأ ثٔسدٙ ثٔ طُجػز  
ثنخ  ٔلاًٚكٍ صغٛٛش ثعى ثنًظُغ أٔ دهذ ثنًُشأ نهًٕثد ثنًجٓضر لأ٘ عذخ كجٌ ... ثٔسدٛز 

. خـٛز يغذمز يٍ ثنـشف ثلأل ثلا دؼذ ثعضذظجل يٕثفمز  دؼذ صٕلٛغ ثنؼمذ
صٕػغ فٙ ظشف ثنٕعجةك ) يٍ لًٛز ثنؼـجء %( 1)صمذٚى ثنضأيُٛجس نكم يُجلظز ٔثنذجنغز 

 .(ثنًـهٕدز 
 

2-10 
 
 

2-11 
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3- Prices:   3 :ثلاعؼجس- 

3-1 Itemized prices in (U.S. dollar) based on and must be “CIP Baghdad, MDOC 

Warehouses (INCOTERMS 2010) will be applied; the price IN figure should be 

identical with price in word. 

صكٌٕ جًٛغ فمشثس ثنؼشع ثنضججس٘ يغؼشر ٔدشكم ٔثػخ ٔأصثء كم فمشر يُٓج ٔدجنذٔلاس  
يخجصٌ ششكز  –دغذثد  –INCOTERMS 2010) CIP "ثلايشٚكٙ ػهٗ ثعجط ٔثطم 

ٔٚجخ ثٌ ٚكٌٕ ثنغؼش ثنًذٌٔ كضجدز يـجٚمجً يغ ثنغؼش دٓزث ثنششؽ دظشثً "َفؾ ثنٕعؾ 
 .ثنًذٌٔ دجلاسلجو 

3-1 

3-2 In case of the total  amount  of the offer  does not match the total of items , the last will 

be adopted. 

ثعؼجس ثنفمشثس عضكٌٕ ْٙ فٙ دجنز ٔجٕد ثخضلاف فٙ ثنًجًٕع ثنُٓجةٙ نهؼـجء فئٌ  
 .ثلاعجط فٙ ثدضغجح ثنًجًٕع ثنكهٙ نهؼـجء

3-2 

3-3 Unit price will be adopted if the total price of the item is in correct.   ْٕ ٌٕفٙ دجنز ٔجٕد ثخضلاف فٙ يذهغ ثنفمشر ثنٕثدذر  فئٌ عؼش ثنٕدذر ثنٕثدذر  عٛك
ثنًؼضًذ 

3-3 

3-4 If the offer hold an priced  item / items in this case the price of this ,these item / items ( 

with same downed quantities) under the aggregate sum of offer. 

ثرث ٔسدس فمشر ثٔ فمشثس نى ٚذٌٔ عؼش ثصثةٓج فٙ ثنؼـجء ثنًمذو ففٙ ْزِ ثنذجنز صؼضذش كهفز  
 .صهك ثنفمشر ثٔ ثنفمشثس ٔدذذٔد ثنكًٛجس ثنًذَٔز ثصثةٓج يشًٕنز دجنغؼش ثلاطهٙ نهؼـجء

3-4 

3-5 Each itemized price  page of your offer should hold your singe & stamped ,so as  the 

envelops.  

ٚجخ صغذٛش صٕلٛغ ثنًخٕل ٔخضى ثنًجٓض ػهٗ كم طفذز يٍ طفذجس جذٔل ثلاعؼجس ،  
 .كزنك ثنظشٔف ثنًغهفز نهؼـجءثس 

3-5 

3-6 

                 

     All offers prices should basically defined according to the specified payment terms 

mentioned in the tender document.                                                              

 
ثلاعهٕح ثنًغذش فٙ ٚضى ثدضغجح ثعؼجس جًٛغ ثنؼـجءثس ػهٗ ثعظ يٕدذر ٔػهٗ 

. ثنًُجلظز 3-6 

3-7 

Offer validity should be not less than (5 months ) and subject to extension with the 

agreement of both parties. 

يٍ صجسٚخ ثنغهك ٔلجدهز نهضًذٚذ ( ثشٓش 5) ٚجخ أٌ صكٌٕ َفجرٚز ثنؼشٔع لاصمم ػٍ  
 7-3 .ٔدئصفجق ثنـشفٍٛ 

4- 
Warranty : 

: ثنؼًجٌ   4- 

4-1 the second party conveys to first party the ownership of goods free of any encumbrance, 

lien or security interest 

ٚمٕو دُمم يهكٛز ثنذؼجػز يٕػٕع ثنؼمذ ثنٗ ثنـشف ثلأل غٛش يذُٚز ٔغٛش يذجٕصر ثٔ  
 .يكفٕنز ثٔ يشَْٕز نكفجنز ثنغٛش

4-1 

4-2  The supplied materials should be complete qualified with offered sample that submit 

with your offer holding first part acceptance and with ISO standard and international  

recognized specification for this subject complying with confirmation technical 

document . 

ٚجخ ثٌ صكٌٕ ثنًٕثد ثنًجٓضر يـجدمز نهًُٕرػ ثنًمذو يغ ثنؼشع ٔثنًمذٕل يٍ لذم   
. ثنـشف ثلأل ٔنًمجٚٛظ ثنجٕدر ثٔ دًٕجخ ثنًٕثطفجس ثنؼجنًٛز ثنًؼضًذر دٓزث ثنخظٕص 

 .ٔثٌ ٚمذو ثنٕعجةك ثنفُٛز ثنضٙ صؼضص رنك 

4-2 

4-3 The supplied goods should be compatible with the samples which are successfully tested 

at MDOC labs.  

ٚجخ ثٌ صكٌٕ ثنًٕثد ثنًجٓضر يـجدمز نهًُجرػ ثنًشعهز يغ ثنؼشع ٔثنضٙ ٚغذش َججح  
 .فذظٓج فٙ يخضذشثس ثنـشف ثلأل

4-3 
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4-4 The supplier should submit certificate of compliance to the technical specifications 

issued by third party reputed internationally . 

ػهٗ ثنًجٓض صمذٚى شٓجدر يـجدمز ثنًٕثطفجس ثنفُٛز طجدسر يٍ لذم ؿشف عجنظ يؼضشف دّ  
 .دٔنٛج

4-4 

 
4-5 

in the event that the second party arranges to perform this contract in whole or in part 

by a third party he should take  prior written approval of the first party. 

ػهّٛ , ء ثنٗ ؿشف عجنظ "ثٔ جضث" فٙ دجنز ثدذثء ثنـشف ثنغجَٙ َٛضّ فٙ َمم ثنضضثيجصّ كلا 
 ". ثعضذظجل ثنًٕثفمز ثنًذذةٛز نهـشف ثلأل خـٛج

4-5 

4-6 In the event that the supplier arranges to perform this contract in whole or in part by a 

third party, then the supplier shall secure warranties from such third parties in the 

form as set out in A/M  items  above and the supplier shall assign to north oil company 

all its rights, title and interests in and to the said warranties obtained from the 

supplier.  

كلًا أٔ جضءثً ، ػهٗ ثنًجٓض  ثنضضثيجصّيغ ؿشف عجنظ نضُفٛز  دجلاصفجقفٙ دجنز لٛجو ثنًجٓض  
كجفز  ششكز َفؾ ثنٕعؾ أػلاِ ٔٚجخ أٌ ٚؼًٍ ثنًجٓض ل رثنًذٍٛ  ثسأٌ ٚؤيٍ ثنؼًجٌ

. دمٕلٓج يٍ يهكٛز ثنذؼجػز ٔدك إعضذظجل ْزِ ثنؼًجَجس يٍ ثنـشف ثنغجنظ يٍ لذهّ

4-6 

4-7 The performance bond:   7-4 :كفجنز دغٍ ثلأدثء 

4-7-1 A performance bond of equals to(5 %) of the contract's grand total , should be 

submitted to First Party within two weeks after signing the contract, according the 

following conditions

خلال يذر إنٗ ثنـشف ثلأٔل  يٍ يذهغ ثنؼمذ ثنكهٙ% ( 5) صؼجدل  صمذٚى كفجنز يظشفٛز
  : -أعذٕػٍٛ يٍ صجسٚخ صٕلٛغ ثنؼمذ ٔفك ثنششٔؽ ثنضجنٛز

4-7-1 

 a) Issued by the name of firs party . طجدسر دجعى ثنـشف ثلأٔل - أ   

 b) Issued from or through any charted Iraqi bank, from Central Bank of 

Iraq Baghdad (www cbi iq). 

أ٘ يظشف ػشثلٙ يؼضًذ نذٖ ثنذُك ثنًشكض٘ ثنؼشثلٙ طجدسر يٍ أٔ يٍ خلال  - ح
 ( www.cbi.iq)دغذثد  –

 

 c) Unconditioned and on demand for First Party . غٛش يششٔؿز ٔػُذ ثنـهخ نظجنخ ثنـشف ثلأٔل  - س   

 d) Released after 30 days from the date of finishing the Works and issuing 

the Final Acceptance Certificate  

.  ٕٚيج يٍ صأسٚخ إَٓجء ثنؼًم ٔإطذثس شٓجدر ثنمذٕل ثنُٓجةٙ 30صـهك دؼذ  - ط  

 e) valid for 3 months after the end of the L C period َجفذر نًذر علاعز أشٓش دؼذ صجسٚخ َفجدٚز ثلاػضًجد ثنًغضُذ٘   - ػ   

 f) Extension the Performance Bond   صًذٚذ كفجنز دغٍ ثلأدثء  - ح 

 If the period of the work  and or the L C expiry extended,  this 

performance bond should be extended with same period  plus 3 months, 

or according the First Party option

ٔ ثلإػضًجد ثنًغضُذ٘  دُفظ /يذر ثنؼًم أٔ ٚضى صجذٚذ يذر  َفجدْج فٙ دجنز صًذٚذ
. يذر ثنضًذٚذ يؼجفج إنٛٓج  يذر علاعز أشٓش أٔ دغخ خٛجس ثنـشف ثلأٔل

 

4-7-2 In case the supplier fails to fulfill his contractual obligations fully or partially , his 

performance bond will be withdrawn for north oil company account  

فٙ دجنز إخلال ثنًجٓض فٙ إنضضثيجصّ ثنضؼجلذٚز كلًا أٔ جضءثً صضى يظجدسر كفجنز دغٍ ثلأدثء  
. نٛز نظجنخ ششكز َفؾ ثنٕعؾ  دمًٛضٓج ثنًج

4-7-2 
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5- Payment terms :   5 :ششٔؽ ثنذفغ- 

 Payment will be in US. Dollars $ , by irrevocable non transferable L/C,   covered by 

U.C.P 2007 revision of I.C.C  publication No. 600,  and opened by Trade Bank of 

Iraq (TBI) to the favor of the Contractor.  

The release of payment percentage parts will be fixed in the contract upon the 

equipment manufacturing, shipment, execution of the required services and  final 

checking  receiving in MDOC site (CIP Baghdad).  

يغـٗ دلاةذز ٚضى ثنذفغ دٕثعـز أػضًجد يغضُذ٘ غٛش لجدم نهُمغ ٔغٛش لجدم نهضذٕٚم  ٔ 
غشفز ثنضججسر ثنذٔنٛز ٔثنظجدسر يٍ ( U.C.P)نلإػضًجدثس ثنًغضُذٚز ثنًٕدذر ثلاػشثف 

(ICC ) نهضججسر يفضٕدجً يٍ لذم ثنًظشف ثنؼشثلٙ ٔ  2007نغُز ( 600)ثنُششر ثنًشلًز
 . نذغجح ثنًضؼجلذ دغذثد، –

عٛضى صغذٛش إؿلاق َغخ ثنذفٕػجس فٙ ثنؼمذ ٔرنك دغخ صظُٛغ ثنًؼذثس ٔثنشذٍ ٔصُفٛز 
دغذثد فٙ يٕلغ ششكز ( CIP)ثنخذيجس ثنًـهٕدز ٔثنفذض ثنُٓجةٙ دؼذ ٔطٕل ثنذؼجةغ 

 .   َفؾ ثنٕعؾ 

 

 

6- Penalties:   6 :ثنغشثيجس- 

6-1 The supplier shall bear delay penalties for any unjustified lag delivery/executing work 

not exceeding  10 % of total value of the  contract and to be deducted as follows :  

CONTRACT VALUE  

 X 10% = PENALTY PER DAY 

                  CONTRACT PERIOD 

ثنششكجس ثنًضؼجلذ يؼٓج غشثيجس صجخٛشٚز فٙ دجنز ثنضجخٛش فٙ ثنضجٓٛض ثنكجيم صضذًم  
 :يٍ ثنًذهغ ثنكهٙ نهؼمذ ٔصذضغخ كجلأصٙ% 10ػهٗ أٌ لاصضٚذ ػهٗ 

 يذهغ ثنؼمذ
 ثنغشثيز نهٕٛو ثنٕثدذ  = 10%× ______________ 

 يذر ثنؼمذ   

6-1 

6-2 In case the supplier failed supplying  works up to 25% of contracts period for all items 

first party have the right to confiscate the performance bond mentioned in item (4-

7)below  within period not exceeding (15) day of written notification to the second 

party . 

فضشر ثنضجٓٛض نكم فمشثس ثنؼمذ يؼجف ثنٛٓج  يٍ% 25ثرث صجخش ثنًجٓض فٙ ثنضجٓٛض دُغذز  
ٚذك نهـشف ثلأل يظجدسر كفجنز , ثنًذد ثلاػجفٛز ثنضٙ ٚضى ثلاصفجق ػهٛٓج دٍٛ ثنـشفٍٛ 

ٕٚيج يٍ ( 15)ٔخلال فضشر لاصضٚذ ػهٗ  ثدَجِ( 7-4)دغٍ ثلادثء ثنًزكٕسر فٙ ثنفمشر 
 .صجسٚخ صمذٚى إَزثس خـٙ ثنٗ ثنـشف ثنغجَٙ دزنك

6-2 

6-3 penalty  of Partial shipment  to be  as follow:   3-6 :-صذضغخ ثنغشثيجس ثنضأخٛشٚز  كًج ٚهٙ, فٙ دجنز ثنشذٍ ثنجضةٙ نهذؼجةغ 

6-4 Item (6-1) will be apply on essential items delay .   ٙ4-6 .ثػلاِ نهفمشثس ثنذجكًز( 1-6)صـذك ثنظٛغز ثنًزكٕسر ف 

6-5 Un essential items penalty (of partial shipment ): 

 

    DELAY ITEMS VALUE  

                                               ___       X 10% = PENALTY PER DAY 

 ثنذجكًزنهفمشثس غٛش " صذضغخ ثنغشثيجس دًٕجخ ثنظٛغز ثنضجنٛز نهذؼجةغ ثنًشذَٕز جضةٛج 
 يذهغ ثنفمشثس ثنًضجخشر  

 ثنغشثيز نهٕٛو ثنٕثدذ  = 10%×            _______________
 يذر ثنؼمذ              

6-5 
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                       CONTRACT PERIOD 

6-6 This penalty will not carry out with event of second party force majeure (item  15 ) of 

this clause . on the other hand first obliged to advise promptly by communication media 

, with first party acceptance for these events . 

يٍ ْزث ( 15ثنفمشر   )لاصغش٘ ْزر ثنغشثيز دذك ثنـشف ثنغجَٙ ػُذ دظٕل ظشٔف لجْشر  
ػهٗ ثٌ ٚمٕو دجشؼجس ثنـشف ثلأل دٓج فٕسث ػٍ ؿشٚك ٔعجةم ثلاصظجلاس ثنًضجدز , ثنذُذ 

 .َجػز ٔلذٕل ثنـشف ثلأل دضهك ثنظشٔفٔدششؽ ق

6-6 

7- Taxes and Fees   7 :ثنؼشثةخ ٔثنُفمجس- 

7-1 Fees, taxes and the charges of the L/C opening outside Iraq and L/C amendment 

inside, outside Iraq relating to this contract should be paid by the bidder. 

ٔثجٕس فضخ ثلاػضًجد خجسػ  ثنشعٕو ٔثنؼشثةخثنًُجلض كم يجٚضؼهك دٓزث ثنؼمذ يٍ صذًم ٘ 
 .ثنًضؼهمز دٓزث ثنؼمذ ثنؼشثق ٔث٘ صؼذٚلاس دثخم ثٔ خجسػ ثنؼشثق

7-1 

7-2 Iraqi companies, authorized companies, branches or representative bureaus shall be 

subject to Iraqi tax laws and regulations. 

صكٌٕ جًٛغ ثنششكجس ثنؼشثلٛز ٔفشٔع ثنششكجس ثلاجُذٛز ٔثنؼشدٛز ٔيكجصذٓج ٔٔكلاةٓج  
 .ٔيًغهٛٓج فٙ ثنؼشثق خجػؼز نمجٌَٕ ثنؼشٚذز ثنؼشثلٙ

7-2 

7-3 Confirmation of the L/C, requested by the supplier, it will be on the supplier’s account 

inside & outside Iraq.  

ػُذ ؿهخ ثنًجٓض يٍ ششكز َفؾ ثنٕعؾ  ثطذثس ثلاػضًجد ثنًغضُذ٘ يؼضصثً فئٌ ثنًجٓض  
. عٛضذًم صكجنٛف ثنضؼضٚض دثخم ٔخجسػ ثنؼشثق

7-3 

8- General terms & conditions :   يلادظجس ٔششٔؽ ػجيز:  8- 

8-1 Any revised commercial or technical offer reaches after the closing date will be not 

accepted unless required by MDOC. 

 1-8 . ثلا  دـهخ يٍ ششكز َفؾ ثنٕعؾ  يؼذل دؼذ صجسٚخ ثنغهك فُٙ لاٚمذم أ٘ ػشع صججس٘ ثٔ 

8-2 The bidders have no right to omit, or amend any term or clause of tender document 

whatever it can. 

لا ٚجٕص نًمذيٙ ثنؼـجءثس شـخ ث٘ دُذ يٍ دُٕد يغضُذثس ثنًُجلظز ثٔ ثجشثء ث٘ صؼذٚم  
 .يًٓج كجٌ َٕػّ

8-2 

8-3 The awarding decision will be valid from the date of the bidder receiving awarding 

notification and the bidder should hold contract signing with a period not exceed (14) 

day after above notification. 

ثنؼمذ خلال يذر لا  ٚؼضذش لشثس ثلادجنز َجفز يٍ صجسٚخ صذهٛغ يٍ صشعٕ ػهّٛ ثنًُجلظز دضٕلٛغ 
 .ٕٚو يٍ صجسٚخ ثنضذهٛغ دجلادجنز(  14) صضججٔص   

8-3 

8-4 The supplier can send the offers by registered mail to Midland Oil Company (MDOC) 

, and should reach to MDOC’s purchasing  Dept. prior to   closing date. 

ًٚكٍ ثسعجل ثنؼـجءثس ثنٗ ششكز َفؾ ثنٕعؾ  دٕثعـز ثنذشٚذ ثنًغجم ششٚـز ثٌ صظم ثنٗ  
 .دجنششكز لذم يٕػذ ثنغهك  لغى ثنًشضشٚجس

8-4 

8-5 North oil company has the right of assigning whole or partial orders.   5-8 ػهٗ ثنًُجلظٍٛنششكز َفؾ ثنٕعؾ  ثنذك فٙ ثدجنز ثنـهذٛز دجنكجيم ثٔ دجنضجضةز 

8-6 North oil company is not committed to accept lowest prices offered.  6-8 ششكز َفؾ ثنٕعؾ  غٛش يهضيز دمذٕل ثٔؿأ ثلاعؼجس 

8-7 Midland Oil Company (MDOC)  have  the right of increase  or decrease the quantities 

or services prior to contract signature  t. 

 7-8 نششكز َفؾ ثنٕعؾ  ثنذك فٙ صٚجدر ثٔ صمهٛم ثنكًٛجس أٔثلاػًجل ثنًـهٕدز لذم صٕلٛغ ثنؼمذ  

8-8 Midland Oil Company have the right to cancel the tender without reimbursement for the 

bidder and terminate the contract before opening the l/C,  after notifying the second 

party  in writing. on receipt of such notice second party will cease performance under 

نششكز َفؾ ثنٕعؾ  ثنذك فٙ ثنغجء ثنًُجلظز دٌٔ صؼٕٚغ يمذو ثنؼـجء ٔإنغجء ثنؼمذ لذم  
خـٛجً ٕٔٚلف ثنـشف ثنغجَٙ إجشثءثس ثنضُفٛز ػُذ فضخ ثلاػضًجد ٔدؼذ إشؼجس ثنـشف ثنغجَٙ 

 .ثعضلايّ ثلإشؼجس 

8-8 
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this contract. 

8-9 All technical information that bided by suppliers, belongs to Midland Oil Company 

(MDOC) , after the contract, and has all rights to use it.   

كجفز ثنًؼهٕيجس ثنفُٛز ،ثنًمذيز يٍ ثثنششكجس،  صؤٔل يهكٛضٓج ثنٗ ششكز َفؾ ثنٕعؾ  دؼذ  
 .ثنضؼجلذ ٔٚكٌٕ نٓج ثنذك ثنكجيم دجنضظشف دٓج 

8-9 

8-10 Deadline for question accepted will be one week before closing date. Otherwise MDOC 

have the right to disregard the request. 

ٔدخلافّ فجٌ ششكز َفؾ .ٚكٌٕ ثخش يٕػذ نضمذٚى ثلاعضفغجسثس لذم صجسٚخ ثنغهك دجعذٕع  
 .ثنٕعؾ  غٛش يهضيز دجلاججدز 

8-10 

10 Insurance :                                                                                                                                            ٍٛثنضأي  : 10- 

10-1 incoterms2010 or according to the special conditions of the contract. the second party  

shall effect all risks (institute cargo clauses) marine / land insurance including transit 

clause incorporating warehouse to warehouse clause with underwriters in the amount of 

one hundred and ten percent 110% CIP Baghdad of the goods value CIP Baghdad .). 

إخؼجع ثنضأيٍٛ دًٕجخ ثنًظهذجس ثنضججسٚز نغُز  ثنـشف ثنغجَٙػهٗ  
2010INCOTERMS 2010  ٚغـٙ ثنضأيٍٛ  أٌأٔ دًٕجخ ششٔؽ ثنؼمذ ٔٚجخ

ثنُمم دجنؼذٕس   أخـجسصأيٍٛ دذش٘ أٔ دش٘ يضؼًُجً (  صأيٍٛ ثنذؼجػز ششٔؽ)ثلأخـجس كجفز 
يٍ ( دغذثدCIPٔثطم% 110 يخضٌ يغ يكضضذٙ ثنضأيٍٛ دًمذثس إنٗٔثنُمم يٍ يخضٌ 

. ثنذؼجػز  لًٛز

10-1 

10-2 insurance to be made by insurance national company or  Iraqi insurance company is 

preferable  

صشصأ٘ ششكز َفؾ ثنٕعؾ  ثنضأيٍٛ يٍ خلال ششكز ثنضأيٍٛ ثنٕؿُٛز أٔ ششكز ثنضأيٍٛ  
 ثنؼشثلٛز

10-2 

11- Loading  and delivery instructions:                                                                                                    

Delivery instructions shall be governed by and construed in accordance with the 

provisions of "INCOTERMS 2010" and any amendment thereto. All goods supplied 

against this contract must be delivered loading and carriage paid unless otherwise 

stipulated. Goods must be adequately packed & protected to withstand transit and short 

term storage. Packages are to be clearly marked with the contract number and a packing 

list is to be enclosed within the package. 

: ثنضذًٛم ٔثنضغهٛى  
ٔث٘ صؼذٚم  2010ثجشثءثس ثنضغهٛى ٚجخ ثٌ صذذد ٔصضشجى دًٕجخ ثنًظـهذجس ثنضججسٚز 

ٚجخ ثٌ صكٌٕ ثجٕس ثنُمم ٔثنضجيٍٛ نكم ثنذؼجةغ ثنًجٓضر نمجء ْزث ثنؼمذ . لادك نٓج 
كًج ٚجخ ثٌ ٚكٌٕ صغهٛف ثنذؼجةغ يلاةى ٔ يذًٛز ػُذ ثنُمم .يذفٕػز يجنى ٚزكش غٛش رنك 

لايذ ٔٚجخ ثٌ ٚزكش سلى ْزث ثنؼمذ ػهٛٓج ٔصشفك دٓج لٕثةى دجنؼذٕس ٔثنخضٌ ثنمظٛش ث
. ثنضغهٛف 

11- 

12- Confidentiality :   عشٚز ثنًؼهٕيجس -: 12- 

12-1 Any contract placed by north oil company shall be treated as confidential, and in 

particular the supplier shall not make use of the company's name (or the name of any 

companies associated therewith ) for publicity purposes without the prior written 

consent of the company.  

صؼضذش كجفز ثنؼمٕد ثنًٕلؼز يٍ لذم ششكز َفؾ ثنٕعؾ  ٔعجةك عشٚز ٔدٕجّ ثنخظٕص ػهٗ  
ثٔ ثعًجء أ٘ يٍ ثنششكجس ثنًضؼجلذر يؼٓج )ثنًجٓض ثلا ٚغضؼًم ثعى ششكز َفؾ ثنٕعؾ  

دذٌٔ يٕثفمز خـٛز يغذمز يٍ لذم ششكز َفؾ . لأغشثع ثنُشش( ششكز َفؾ ثنٕعؾ  
. ثنٕعؾ  

12-1 

12-2 All  specifications and information which may be supplied in connection with the 

contract are confidential and shall only be used for the purpose of this purchase order.  

ثنٕعؾ   صؼضذش كجفز ثنًٕثطفجس ثنفُٛز ٔثنًؼهٕيجس ثنضٙ ًٚكٍ ثٌ صجٓض يٍ لذم  ششكز َفؾ 
. ٔثنًضؼهمز دجنؼمذ عشٚز ٔٚجخ ثلّا صغضخذو نغٛش ثغشثع ْزث ثنؼمذ " 

12-2 

12-3 This obligation of confidentiality shall be a continuing and lasting one and shall not be   إٌ ثلانضضثو دجنغشٚز ٚجخ ثٌ ٚغضًش ٔٚجخ ثٌ لاٚـفب دًجشد صغهٛى ثنًٕثد أٔ ثَٓجء 12-3 
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ended upon delivery, completion of services, nor affected by the termination of this 

purchase order. 

 ثنخذيجس أٔ دجَضٓجء ْزث ثنؼمذ

13- Audit :The supplier shall maintain records of all transactions related to this contract 

for a period of not less than twenty-four (24) months after the final payment is made 

by company to supplier. The company shall have the right to audit all reimbursable 

costs and expenses related to this purchase order. Also through third party. 

ثنضذٕٚلاس ثنًجنٛز ثنًضؼهمز دٓزث ثنؼمذ نمضشر  ٚجخ ػهٗ ثنًجٓض طٛجَز عجلاس كجفز:ثنضذلٛك 
ٔنششكز . شٓشث دؼذ ثنذفؼز ثنُٓجةٛز يٍ لذم ششكز َفؾ ثنٕعؾ  نهًجٓض ( 24)لاصمم ػٍ 

َفؾ ثنٕعؾ  ثنذك فٙ ثنضذلٛك فٙ كجفز ثنذفؼجس ٔثنضكجنٛف ثنًضؼهمز دٓزث ٔثٌ كجٌ يٍ خلال 
 .ؿشف عجنظ 

13- 

14- Assignment and subcontracting:                                                                                                             

The supplier shall not assign or subcontract any part of this contract to any other party 

or parties without the prior written approval of the company. Free charge copies of any 

such sub-contracts shall be supplied to the company on request.  

- :ثنضُجصل ٔثنضؼجلذ يٍ ثنذجؿٍ  
لاٚذك نهًجٓض ثنضُجصل ٔثنضؼجلذ دجنذجؿٍ دٕل أ٘ جضء يٍ ْزث ثنؼمذ يٍ دٌٔ يٕثفمز ششكز 

ٔٚمٕو ثنًجٓض دضجٓٛض ششكز َفؾ ثنٕعؾ  دُغخ يججَٛز يٍ .ثنًغذمز َفؾ ثنٕعؾ  ثنخـٛز 
. ػمٕد ثنذجؿٍ ػُذ ؿهذٓج 

14- 

15- Force majeure:                                                                                                                                           

In the event of force majeure beyond the reasonable control or power of both parties or 

general emergency cases that affect the fulfillment 0f his contractual obligations 

partially or fully , both parties obligations will be deferred and prolonged for the time of 

the delay caused by such force majeure. And the affected party should inform the other 

party of an event of force majeure by world communications, and by the agreement of 

both parties.  

 : ثنظشٔف ثنمجْشر  
لجْشر خجسػ إسثدر ثنـشفٍٛ أٔ ظشف ػجو ؿجسا ًُٚغ يٍ صُفٛز ثنؼمذ أٔ  رػُذ دظٕل لٕ

جضء يُّ ، فٛضى إٚمجف إنضضثيجس ثنـشفٍٛ ًٔٚذد ثنؼمذ دًج ٕٚثص٘ يذر ثنضٕلف نهغذخ 
ثنـجسا أٔ ثنمٕر ثنمجْشر ػهٗ أٌ ٚضى إػلاو ثنـشف ثٜخش دٓزِ ثنظشٔف يٍ ثنخجػغ نٓج 

 .صفجق ثنـشفٍٛدٕثعـز ٔعجةم ثلإصظجلاس ثنًؼشٔفز ٔدئ

15- 

16- Governing law :   ٌَٕثنمج  : 16- 

16-1 Disputing settlement will be hold under Iraq implementation introduction of 

governmental contract NO(1) (copy can be obtain within tender documents )   

ٚضى ثنؼًم دجنٛز فغ ثنُضثػجس ثنًُظٕص ػهٛٓج فٙ صؼهًٛجس صُفٛز ثنؼمٕد ثنذكٕيٛز سلى  
 (َغخز يٍ ْزِ ثٜنٛز ًٚكٍ ثنذظٕل ػهٛٓج يغ ٔعجةك ثنًُجلظز )  2008نغُز ( 1)

16-1 

16-2 It’s possible for bidder to hold their claims against forwarding’s decisions by 

administrative   court that based in Iraqi ministry of planning and development 

cooperation.  

ًٚكٍ نًمذيٙ ثنؼـجءثس ثلاػضشثع نذٖ ثنًذكًز ثلادسثسٚز ثنًشكهز فٙ ٔصثسر ثنضخـٛؾ  
 . ػجٌٔ ثلاًَجةٙ ثنؼشثلٛز ػهٗ لشسثسثس ثلادجنزٔثنش

16-2 

16-3 If tender is awarded fully or partially and bidder rejected to sign the contract he will 

bear all judicial / and costs arising . 

صٕلٛغ ثنؼمذ ٚؼضذش َجكلًا  ػٍ فٙ دجنز إيضُجع ثنًجٓض ثنًذجنز ػهّٛ ثنًُجلظز كلًا أٔ جضءثً  
. ثس ثنمجََٕٛز ٔثنًجنٛز ثنُججًز ػٍ إيضُجػّعٔٚضذًم كجفز ثنضخ

16-3 

16-4 The Arabic copy of this announcement / contract will be adhered to in solving any 

dispute or  vagueness regarding the partial or complete offer. 

ْٙ ثنًشجغ ثنًؼضًذ نذم أ٘  ثنؼمذ/ ثلإػلاٌصكٌٕ ثنُغخز ثنًكضٕدز دجنهغز ثنؼشدٛز يٍ ْزث  
أٔ جضءث " خلاف أٔ غًٕع دٕل يؼًَّٕ كلا

16-4 

17- Signing a contract   17 صٕلٛغ ثنؼمذ- 
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17-1 For the purpose of contract signature, the person from your company coming to sign the 

contract should be fully and  officially empowered via a “power of attorney” valid 

authorization ( not passing  three months from the date  of issuance) and Should be 

either of the following officials of your company: -  

ٚجخ ثٌ ٚكٌٕ ثنشخض ثنًفٕع نضٕلٛغ ثنؼمذ يخٕل دشكم سعًٙ ٔٚذًم صفٕٚغ ثدثس٘  
( 3)َجفذ ػهٗ ثٌ لا ٚضججٔص ػهٗ صجسٚخ طذٔس ثنضخٕٚم كجيم دجنضٕلٛغ طجدس يٍ ثنًجٓض

 :كأٌ ٚكٌٕ أدذ ثلاشخجص ثنضجنٛز طفجصٓى  ثشٓش

17-1 

 The deputy director general.  ٔكٛم ثنًذٚش ثنؼجو.  

 The commercial manager.  ٘ثنًذٚش ثنضججس  

 The sales manager.  يذٚش ثنًذٛؼجس.  

 Regional manager or local branch manager in Iraq     ثنًذٚش ثنًفٕع أٔ ثنًذٚش ثلإلهًٛٙ أٔ ثنًذهٙ نهًجٓض فٙ ثنؼشثق  

18- CLOSING DATE :   18 : صأسٚخ ثنغهك- 

 The closing date will be postponed to the next day in case of a holiday or a curfew in 

Baghdad. 

فأٌ ثنٕٛو  دغذثدثرث طجدف ٕٚو ثنغهك ػـهز سعًٛز أٔ ثػلاٌ دظش نهضجٕثل فٙ يذُٚز  
 ثنضجنٙ عٛكٌٕ صجسٚخ ثنغهك

 

19- Bid opening    فضخ ثنؼـجءثس  : 19- 

19-1 Bids will be opened in the Legal Dept., Midland Oil Company (MDOC) , on the day 

following the closing date.  In case of  holyday or on curfew ,I t will postponed to the 

next day 

ٚضى فضخ ثنؼـجءثس فٙ ثنٕٛو  ثنضجنٙ نضأسٚخ ثنغهك ٔثرث طجدف رنك ٕٚو ػـهز سعًٛز أٔ   
. فأٌ ثنٕٛو ثنضجنٙ عٛكٌٕ يٕػذث نفضخ ثنؼـجءثس  ٚغذثدثػلاٌ دظش نهضجٕثل فٙ يذُٚز 

19-1 

19-2 All bidder interested in attending opening of the  bids will have to submit their request 

a week prior it such date a companied by the following:  

س ػًهٛز فضخ ثنؼـجءثس يٍ خلال صمذًٚٓج عٚذك نهششكجس ثنضٙ لذيش ػشٔػٓج ثٌ صخ 
: دـهخ سعًٙ يكضٕح لذم ثعذٕع يٍ صأسٚخ ثنغهك ػهٗ ثٌ ٚضؼًٍ ثنـهخ ثنذٛجَجس ثنضجنٛز 

19-2 

 Name of the company    ثنششكز ثعى  

 Name of authorized representative attending d the meeting, with a copy of his passport 

or identity card. 

. ثلاعى ثنكجيم نًًغم ثنششكز ٔطٕسر جٕثص ثنغفش ثٔ ْٕٚز ثلادٕثل ثنًذَٛز    

 Best regards    يــــــــــــــغ ثنضمذٚـــش ...  

     

 Delman N. Abdullah    دنًجٌ َجى ػذذثلله  

 General Director    ثنًذٚش ثنؼجو  
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Item No. Description Qty 

1 Bottom hole sampler 

 

-Complete with all accessories. And spare parts 

Capacity 600 c.c. working pressure 8000psi diameter 1.5  

Maximum temperature 300 Fº 

10 

2 1- 3-phase  mobile  separator W.P 600psi test pressure1000psi 

With automatic controls on gas pressure 

-Oil out let side comprises (3in) run with one (2in) proportional velocity flow meter with mechanical read out, capacity from (500-

10000bbl/day). 

-Gas out let comprises (6in) senior orifice meter run with 12 plates (1/4 ,1/2 ,3/4 ,1 , 1 ¼, 1½,  1¾ , 2 , 2 ¼, 2 ½, 2 ¾, 3˝). 

Two Barton 3-pen recorders 

One for static pressure (0-1000psi) 

One temperature (0-300°f) 

One for water differential (0-400 in water) 

-Water out let side comprises (2in) water run with (1˝) proportional velocity flow-meter with mechanical read out and parallel (2in). 

By-pass line. 

Water metering capacity 2 bbl/d to 500bbl/d. 

-The separator equipped with shrinkage tester and is protected from high pressure by a rupture disk. In series with a safety relief 

valve.   

-Mass flow ( coriolis ) meter for measuring oil and gas    amounts . 

2- H2S continuance measurement device with calibrator and accessories and 

 spare parts .       

2 
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3 Skid –mounted gauge tank 

 

-capacity 200B compartment type comprises a safety advises (flame arrestor and by-pass) connection inlet 3 Lp. and outlet 3 Lp. with 

3 fig. fig.WECO union. 

2 

4 Skid-mounted transfer pump unit 

 

-outlet pressure 3000 psi  

Engine diesel engine with flame arrestor on gas exhaust. 

Power 45 HP at 2600 RPM. 

Connections inlet 3 LP . outlet  3 LP with 3 fig. fig. weco union 

 

2 

5 Smoke less burner unit with all  accessories   

Oil flow rate 100 – 2500 BOPD 

GOR 200 -1000SCF/D 

API  14 – 30  

AIR SUPPLT  
Pressure 50 – 150 PSI  

Flow rate 350 CU. FT/MIN 

WATER SUPPLY  

Maximum pressure 300 PSI 

Maximum flow rate 1800 B/D  

PILOT LIGHT  

Propane – gas – or gas oil 

IGNITION 

Supply   A.C. 200 TO 250 V. 

50 or 60 / Hz  

Rotation device  

2 
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One swivel joint allowing a rotation of 75 each side of boom center line . 

CONNECTIONS 

Oil 3 in. L P. 

Air 2 in. L P. equipped with WECO union fig. 206  

Water 3 in. L P. equipped with WECO union fig. 206 

Pilot gas ½ in. L P.                                                                                      

 

6 Surface oil sample taker( shipping bottles ) with All accessories  

Working pressure 10000 psi 

Capacity 600 C.C  

H2S Resistant 

 

6 

7 Surface gas sample taker (shipping bottles ) with  

All accessories  

Working pressure 10000 psi  

Capacity 20 liter  

H2S Resistant 

6 

8 Transfer bench specially design for use with bottom hole sampler and with all fitting and manual 1 

9 Training six persons for two weeks  
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